
Tradição, sabor e momentos especiais.Tradição, sabor e momentos especiais.Tradição, sabor e momentos especiais. Tradition, flavor, and special moments.

ATÉ ÀS 18:00 | UNTIL 6 PM

MenuMenu
Tosta mista | Ham and cheese toast 7,00

Tosta royal (bacon, queijo, alface, maionese e mostarda) |
Royal toast (bacon, cheese, lettuce, mayonnaise and mustard) 9,50

Tosta de atum (tomate, alface e pasta de atum com maionese) |
Tuna toast (tomato, lettuce and tuna paste with mayonnaise) 11,00

Tosta de frango (tomate, alface, pasta de frango com maionese) |
Chicken toast (tomato, lettuce and chicken paste with mayonnaise) 11,00

Tosta Alfagar (pepinos e pasta de frango com maionese) |
Alfagar toast (cucumber and chicken paste with mayonnaise) 11,00

6,50Tosta com queijo ou fiambre | Cheese or ham toast

Snacks

Wrap de frango BBQ (peito de frango com bacon e molho bbq) |
BBQ wrap (grilled chicken, bacon & bbq sauce) 14,30

Fajita de frango (tiras de peito de frango marinado com
vegetais salteados) | Chicken fajita (strips of chicken marinated
with peppers, onions, garlic, tomato, pasley)

14,30

Sandes royal (bacon, queijo, alface, maionese e mostarda) | Royal
sandwich (bacon, cheese, lettuce, mayonnaise and mustard) 11,00

Sandes Alfagar (pepinos e pasta de frango com maionese) |
Alfagar baguette (cucumber and chicken paste with mayonnaise)

12,00

Sandes club (bacon, queijo, ovo, alface, pepino e pasta de
frango) | Sandwich Club (bacon, cheese, egg, lettuce, cucumber
and chicken paste)

15,00

Sandes de queijo ou fiambre | Ham or cheese sandwich 7,50

Sandes mista | Ham and cheese sandwich 8,00

Sandes de atum (tomate, alface e pasta de atum com maionese) |
Tuna sandwich (tomato, lettuce and tuna paste with mayonnaise) 11,00

Sandes de frango (tomate, alface e pasta de frango com maionese) |
Chicken sandwich (tomato, lettuce and chicken paste with mayonnaise)

12,00

Entradas | Starters

Sopa do dia | Soup of the day 4,50

Pão de alho | Garlic bread 4,50

5,00
Pão de alho com queijo gratinado | Garlic bread with gratinated
cheese

6,50
Pão à Alfagar (alho, tomate e queijo mozzarella gratinado) |
Bread Alfagar style (garlic, tomato and gratinated mozzarella
cheese)

6,50Cesta de pães de alho variados | Basket of assorted garlic bread

Batata wedges com molho barbecue | Potato wedges with
barbecue sauce

6,00

7,80Calamares com molho tártaro | Calamari with tartar sauce

7,80
Bitterballen (croquetes de carne holandeses com
mostarda) | Dutch meat croquettes (with mustard)

Cogumelos com alho | Garlic mushrooms 7,50

11,00
Carpaccio de beterraba (com rúcula e nozes) | Beet carpaccio
(with rocket and walnuts)

Aros cebola com maionese de alho | Onion rings with garlic
mayonnaise 6,50

Pratos Principais | Main Courses

16,00Caril de frango (com arroz) | Chicken curry (with rice)

Febras de porco com batata frita e salada | Pork steaks with
french fries and salad 14,50

Frango piri-piri com batata frita e salada | Chicken piri piri with
french fries and salad 14,50

21,00
Bitoque da vazia (com ovo estrelado, batata frita e salada)
|Sirloin steak (with a fried egg, served with french fries and salad)

Bifinhos de vaca (com natas e cogumelos) | Beef strips (with cream
and mushrooms)

19,00

14,00Sardinhas (na época) | Sardines (in season)

16,00
Filete de pescada frito (com molho tártaro acompanhado com
batata frita e salada) | Fried hake fillet (with tartar sauce, served
with french fries and salad)

Camarão frito com alho e piri-piri |Fried prawns with garlic and chili 
17,00

grande (batata frita incluída) | large (french fries included) 27,00
médio | medium

Caril de legumes (bróculos, cenouras, curgete, pimentos, grão e
acompanhado com arroz) | Vegetable curry (broccoli, carrots,
zucchini, bell peppers chickpeas and served with rice)

16,00

Sugestões do ChefSugestões do Chef
The Chef SuggestsThe Chef Suggests

CATAPLANA DE PEIXE E MARISCO (2 PAX) |  FISH AND
SEAFOOD CATAPLANA 52,00

BIFE À PORTUGUESA | PORTUGUESE STEAK 24,00

BIFE DA CASA | SIRLOIN STEAK 23,00

TORNEDÓ (240GR) COM MOLHO DE PIMENTA | THICK
CUT BEEF SIRLOIN (240G)  WITH PEPPER SAUCE 28,00

LOMBO DE PORCO COM MOLHO DE MOSTARDA | PORK
LOIN WITH MUSTARD SAUCE 19,00

ESPARGUETE À ALFAGAR COM FRANGO E MOLHO À
PORTUGUESA | SPAGHETTI  ALFAGAR STYLE WITH
CHICKEN AND PORTUGUESE SAUCE

19,00

19,00DOURADA |  SEA BREAM

19,00ROBALO |  SEA BASS

22,00BACALHAU À ALFAGAR COM MOLHO À PORTUGUESA |
ALFAGAR-STYLE CODFISH WITH PORTUGUESE SAUCE 

24,00SALMÃO | SALMON

Saladas | Salads

Salada mista | Mixed salad 11,00
Alface, tomate, couve roxa, pepino, cenoura, cebola, pimento
vermelho e verde, azeitonas e milho
Lettuce, tomato, red cabbage, cucumber, carrot, onion, red and green
peppers, olives and sweet corn

Tomate, oregãos, manjericão, rúcula e queijo mozzarella fresco
com molho pesto e vinagre balsâmico
Tomato, orégano, basil, rocket and fresh mozzarella cheese with pesto
sauce and balsamic vinegar

Salada caprese | Caprese salad 13,00

Alface, tomate, couve roxa, pepino, cenoura, cebola, laranja,
azeitonas, milho e frango
Lettuce, tomato, red cabbage, cucumber, carrot, onion, orange, olives,
sweet corn and chicken

Salada de frango | Chicken salad 15,00

Salada de atum | Tuna salad
Alface, tomate, pepino, cebola, ovo cozido, azeitonas pretas,
batata cozida, pimentos mistos e atum
Lettuce, tomato, cucumber, onion, boiled egg, black olives, boiled
potatoes, mixed bell peppers and tuna

15,00

Salada César | Caesar salad
Salada verde, tomate, pepino, lascas de parmesão, frango, molho
césar e croutons
Green salad, tomato, cucumber, parmesan shavings, chicken, Caesar
dressing and croutons

16,00

Tomate, pepino, rúcula, nozes, queijo feta grego, cebola roxa e
maça, com molho pesto
Tomato, cucumber, rocket, walnuts, greek feta cheese, red onion and
apple, all drizzled with pesto sauce

Salada de queijo grego | Greek cheese salad 16,00
ACOMPANHAMENTOS:
-  BATATA COZIDA OU FRITA
-  SALADA OU LEGUMES DO DIA

SIDES DISHES:
- BOILED OR FRIED POTATOES
- SALAD OR VEGETABLES OF THE DAY



Bolonesa (molho de tomate, mozzarella e bolonhesa |
tomato sauce, mozzarella and bolognese)

15,00 11,50

Atum (molho de tomate, mozzarella, atum, cebola,
azeitonas e pimentos | tomato sauce, mozzarella, tuna,
onion, olives and peppers)

Pepperoni (molho de tomate, mozzarella e pepperoni |
tomato sauce, mozzarella and pepperoni)

15,00 12,00

Cada ingrediente extra tem um custo de 1,50€
Each extra ingredient costs €1.50

Vegetariano | Vegetarian
Sem glúten | Gluten free

Menu Criança | Kids Menu

Douradinhos com batatas fritas ou feijão | Fish fingers
with chips or beans

9,00

Nuggets de frango com batatas fritas ou feijão | Chicken
nuggets with french fries or beans

9,00

Salsichas com batatas fritas ou feijão | Sausages with
chips or beans

8,50

Esparguete bolonhesa | Spaghetti bolognese 8,50

Esparguete carbonara | Carbonara spaghetti 9,00

Bifinhos de frango grelhados | Grilled chicken steaks 10,00

4,50Dose de feijão | Portion of beans

Bifinho de vaca grelhado | Grilled beef steak 11,00

Romana (molho de tomate, mozzarella, chouriço e
cogumelos | tomato sauce, mozzarella, chorizo and
mushrooms)

14,00 12,00

4 Estações (molho de tomate, mozzarella, cogumelos,
milho, fiambre e azeitonas | tomato sauce, mozzarella,
mushrooms, sweet corn, ham and olives)

15,00 12,00

15,50 12,00

Bambini - especial para crianças | special for children -
(molho de tomate, mozzarella, fiambre e ananás | tomato
sauce, mozzarella, ham and pineapple)

14,50 11,50

Pizzas

Crianças
Children

Alfagar (molho de tomate, mozzarella fresca, rúcula e
presunto | tomato sauce, fresh mozzarella, rocket and ham)

14,50 11,50

Buganvilia (molho de tomate, frango, cebola e azeitonas |
tomate sauce, chicken, onion and olives)

14,50 11,50

Margarita (molho de tomate e mozzarella | tomato sauce
and mozzarella)

13,50 11,50

Mista | Mixed (molho de tomate, mozzarella e fiambre |
tomato sauce, mozzarella and ham)

14,00 11,50

Tropical (molho de tomate, mozzarella, fiambre, ananás e
banana | tomato sauce, mozzarella, ham, pineapple and
banana)

14,50 11,50

Vegetariana (molho de tomate, mozzarella, cogumelos,
milho e azeitonas | tomato sauce, mozzarella, mushrooms,
sweet corn and olives)

14,50 11,50

Inglesa (molho de tomate, mozzarella, bacon, cogumelos
e cebola | tomato sauce, mozzarella, bacon, mushrooms and
onion)

15,00 12,00

Americana (molho de tomate, mozzarella, salame e
cogumelos | tomato sauce, mozzarella, salami and
mushrooms)

15,00 12,00

Declara-se que, pela sua composição e/ou método de preparação, estes alimentos, poderão conter:
aipo, amendoins, crustáceos, dióxido de enxofre/sulfitos, frutos de casca rija, glúten, leite, moluscos,
mostarda, ovos, peixes, sementes de sésamo, soja e/ou tremoço. Caso necessite de informação mais

detalhadas, solicite-a a um dos colaboradores.
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for

solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. IVA incluído. Valores apresentados em Euro (€). Livro
de reclamações disponível.

It is hereby declared that, due to their composition and/or method of preparation, these foods may
contain: celery, peanuts, crustaceans, sulphur dioxide/sulphites, nuts, gluten, milk, molluscs, mustard,

eggs, fish, sesame seeds, soya and/or lupins. If you need more detailed information, please ask one of the
team.

No dish, food or drink, including the couvert, can be charged if not requested by the customer or it is was
not consumed. VAT Included. Prices are listed in euros (€). Complaints book available.

5,50

4,50

Acompanhamentos | Side Dishes

Batata frita | French fries

Batata cozida | Boiled potatoes

Penne com bróculos | Penne with brocoli 16,00

17,00Lasanha vegetariana | Vegetarian lasagne

Massas | Pasta

16,00Esparguete Napolitana| Spaghetti Napolitana

17,00Lasanha de Carne | Meat lasagne

Esparguete ou penne carbonara | Spaghetti or penne
carbonara

16,50

Esparguete à bolonhesa | Spaghetti bolognese 17,50

Fusilli com cogumelos | Fusilli with mushrooms 16,00

16,00Arrabiata

Omeletes | Omelettes

Omelete com queijo ou fiambre | Omelette with cheese or
ham 

13,00

Omelete simples | Plain omelette

Omelete de cogumelos | Mushrooms omelette 13,50

Omelete mista | Omelette with ham and cheese 13,50

Omelete especial (batatas, cebola, cogumelos, tomate,
queijo, fiambre, salsa) | Special omelette (potato, onion,
mushrooms, tomato, cheese, ham, parsley)

15,00

(batata frita e salada incluída | french fries and salad included)

12,00

FarmFarmFarm tabletabletableto
da Quinta para a Mesa

Para mais informações, por favor pergunte a um dos
nossos funcionários.

For more information, please ask one of our staff.

Experimente as carnes da nossa quinta biológica no sul do Alentejo -
criadas com cuidado e utilizando práticas regenerativas.

Local, saudável e delicioso.

Try the meats from our organic farm in southern Alentejo — raised with care
using regenerative practices. 
Local, healthy, and delicious.

Hambúrguer simples | Simple burger 12,50
200gr de hambúrguer de vaca Angus, tomate, alface e cebola frita
200gr Angus beef burger, tomato, lettuce and fried onion

Hambúrguer de queijo | Cheeseburger 13,50
200gr de hambúrguer de vaca Angus, tomate, alface, cebola e queijo
200g Angus beef burger with tomato, lettuce, onion and cheese

Hambúrguer de frango | Chicken burger 14,00
com tomate, alface e frango
with tomato, lettuce and chicken

Hambúrguer Alfagar | Alfagar burger 16,00
200 gr de hambúrguer de vaca Angus, tomate, queijo, cebola e bacon
200g Angus beef burger with tomato, cheese, onion and bacon

Hambúrguer vegetariano | Vegetarian burger 14,00
com tomate e alface
with tomato and lettuce

(batata frita incluída | french fries included)
| BurgersHambúrgueres
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